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ŠO GARANTIJAS NOLĪGUMU noslēdz

1)	[dalībvalsts] (turpmāk – garantijas devējs) un

2)	Eiropas Komisija (turpmāk – Komisija),

kas attiecīgi ir šā nolīguma puse.

TĀ KĀ

A)	Eiropas Parlamenta un Padomes 2022. gada 12. jūlija lēmums (ES) 2022/1201, ar ko sniedz ārkārtas makrofinansiālo palīdzību Ukrainai (turpmāk – Lēmums (ES) 2022/1201), atļauj Savienībai atbilstoši noteiktajiem apstākļiem darīt pieejamu ārkārtas makrofinansiālo palīdzību Ukrainai aizdevuma veidā ne vairāk kā 1 000 000 000 EUR apmērā;

B)	Eiropas Parlamenta un Padomes 2022. gada 20. septembra lēmums (ES) 2022/1628, ar ko sniedz ārkārtas makrofinansiālo palīdzību Ukrainai, pastiprina kopējo uzkrājumu fondu ar dalībvalstu garantijām un ar īpašiem uzkrājumiem dažām finanšu saistībām, kuras saistītas ar Ukrainu un kuras garantētas saskaņā ar Lēmumu Nr. 466/2014/ES, un ar ko groza Lēmumu (ES) 2022/1201 (turpmāk – Lēmums (ES) 2022/1628), papildina Lēmumu (ES) 2022/1201, atļaujot Savienībai atbilstoši noteiktajiem apstākļiem darīt pieejamu turpmāku ārkārtas makrofinansiālo palīdzību Ukrainai aizdevumu veidā ne vairāk kā 5 000 000 000 EUR apmērā;

C)	detalizētus finanšu noteikumus par ārkārtas makrofinansiālo palīdzību, kas tiek sniegta saskaņā ar Lēmumu (ES) 2022/1201 un Lēmumu (ES) 2022/1628, paredz attiecīgajos aizdevuma nolīgumos, ko Komisija noslēdz ar Ukrainu (katrs atsevišķi turpmāk – aizdevuma nolīgums);

D)	ar Lēmumu (ES) 2022/1201 un Lēmumu (ES) 2022/1628 Komisija ir pilnvarota Savienības vārdā aizņemties līdzekļus kapitāla tirgos vai no finanšu iestādēm, lai finansētu ārkārtas makrofinansiālo palīdzību Ukrainai (turpmāk – aizņēmumi);

E)	aizdevuma nolīgumā noteikto maksājumu daļējas vai pilnīgas neizpildes gadījumā Savienība riskē ar to, ka tai saskaņā ar pašreizējo budžeta plānojumu var nebūt pietiekami daudz līdzekļu, lai izpildītu no aizņēmumiem izrietošās maksājumu saistības;

F)	Lēmums (ES) 2022/1628 paredz, ka Eiropas Savienības dalībvalstis (turpmāk kopā – garantijas devēji) var papildināt uzkrājumus makrofinansiālajai palīdzībai kopējā uzkrājumu fondā, sniedzot garantijas līdz 3 660 000 000 EUR apmērā saistībā ar Savienības ārkārtas makrofinansiālo palīdzību Ukrainai saskaņā ar Lēmuma (ES) 2022/1628 1. pantu un Lēmumu (ES) 2022/1201. Šīs garantijas ir neatsaucamas, beznosacījumu un pēc pieprasījuma. Lēmuma (ES) 2022/1628 9. panta 2. punktā noteikts, ka Komisijai ir jānoslēdz nolīgums ar iemaksu veicošo dalībvalsti par garantiju, kas ir neatsaucama, beznosacījumu un pēc pieprasījuma (turpmāk – garantijas nolīgums). 10. pantā norādīti šo garantijas nolīgumu būtiskākie aspekti;

G)	Lēmums (ES) 2022/1628 paredz, ka dalībvalstu iemaksas garantiju veidā ir nepieciešamas kā papildu aizsardzība Savienības budžetam pie 9 % uzkrājuma, kas jau paredzēts budžetā. Saistību neizpildes un tās zaudējumu iespējamības analīzē ir konstatēts papildu segums 61 % apmērā no aizdevumu vērtības, kas ir stabila un piesardzīga papildu aizsardzība šiem aizdevumiem. Katras dalībvalsts daļa šajā papildu garantijā atbilst dalībvalsts relatīvajai daļai no Savienības kopējā nacionālā kopienākuma, kas izriet no 2022. gada budžeta, un katras dalībvalsts garantijas nominālās summas ir norādītas šā nolīguma 1. pielikumā;

H)	spēja no dalībvalstīm piesaistīt līdzekļus šo summu apmērā ir nepieciešama, lai pielāgotos situācijai, kurā Savienība savlaicīgi nesaņemtu maksājumu no Ukrainas par makrofinansiālo palīdzību, kas piešķirta saskaņā ar Lēmumu .. un Lēmumu (ES) 2022/1201, lai izpildītu Savienības finansiālās saistības, kas izriet no obligācijām, kuras emitētas aizdevumu finansēšanai, vai gadījumā, ja tiktu grozīts maksājumu grafiks aizdevumiem, kas piešķirti saskaņā ar šo Lēmumu un Lēmumu (ES) 2022/1201. Komisija garantiju pieprasītu tikai tad, ja turpmākie zaudējumi no Ukrainai sniegtās jaunās makrofinansiālās palīdzības pārsniegtu pieejamos uzkrājumus, kas rezervēti attiecībā uz makrofinansiālo palīdzību saskaņā ar Lēmumu (ES) 2022/1201 un Lēmumu (ES) 2022/1628, tiklīdz jau ir vai tiks izsmeltas kopējā uzkrājumu fonda sākotnējās summas, kas paredzētas finanšu saistībām attiecībā uz segto MFP;

I)	Lēmums (ES) 2022/1201 un Lēmums (ES) 2022/1628 paredz, ka Ukraina var pieprasīt Savienībai procentu likmes subsīdiju un segt administratīvās izmaksas attiecībā uz šajā Lēmumā noteikto ārkārtas makrofinansiālo palīdzību, izmantojot 2021.–2027. gada daudzgadu finanšu shēmā paredzēto finansējumu. Līdz ar to procentu neatmaksāšana šajā periodā neradīs garantiju pieprasījumus, jo tie jau tiek segti no budžeta, ja vien Savienība Ukrainai ir piešķīrusi procentu likmes subsīdiju un sedz administratīvās izmaksas;

J)	aizdevuma nolīgumos noteiktā un šajā garantijas nolīgumā garantētā ārkārtas makrofinansiālā palīdzība ir jāizmaksā pa daļām, no kurām katra var tikt izmaksāta vienā vai vairākos maksājumos un finansēta no obligācijām, kas emitētas ar dažādiem ilgstoša garuma termiņiem. Finanšu regulā noteiktie informācijas sniegšanas, uzraudzības un ziņošanas pienākumi attieksies uz aizdevuma nolīgumos noteikto makrofinansiālo palīdzību un attiecīgajiem kopējā uzkrājumu fondā turētajiem uzkrājumiem;

K)	katra Eiropas Savienības dalībvalsts ir pilnībā individuāli atbildīga par saistībām, ko tā ir uzņēmusies saskaņā ar garantijas nolīgumu.


[bookmark: _Toc38557092][bookmark: _Toc38557133][bookmark: _Toc38557157][bookmark: _Toc38557177][bookmark: _Toc38568565][bookmark: _Toc38704892][bookmark: _Toc40016227][bookmark: _Toc115944052]1.	GARANTIJA UN KOMPENSĀCIJA

1.1.	Garantija

Garantijas devējs bez nosacījumiem un neatsaucami garantē Savienībai savlaicīgu un precīzu maksājumu pēc pieprasījuma līdz pat 100 procentiem no iemaksas (turpmāk – garantētā iemaksa) un attiecīgi apņemas Savienībai samaksāt līdz pat 100 procentiem no savas garantētās iemaksas 20 (divdesmit) darba dienu laikā pēc rakstiska pieprasījuma saņemšanas no Komisijas saskaņā ar šo garantijas nolīgumu (turpmāk – pieprasījums).

1.2.	Šis garantijas nolīgums attiecas tikai uz aizņēmumiem un ar to saistītajiem aizdevuma nolīgumiem, kas ir atļauti ar Lēmumu (ES) 2022/1201 un Lēmumu ... Visi pārējie savienības aizņēmumi no kapitāla tirgiem un finanšu iestādēm, kā arī citi aizdevuma nolīgumi nerada pamatu prasībai vai atbildībai saskaņā ar šo garantijas nolīgumu.

[bookmark: _Ref263156373][bookmark: _Ref263156077]1.3.	Garantijas devēja garantētā iemaksa ir vienāda ar kolonnā “Vērtība (EUR)” norādīto vērtību blakus garantijas devēja vārdam grafikā, kas pievienots šim garantijas nolīgumam. Garantijas devēja garantijas iemaksu sadalījums ir vienāds ar kolonnā “NKI sadalījums” norādīto daļu blakus garantijas devēja vārdam grafikā, kas pievienots šim garantijas nolīgumam.

1.4.	Jebkuras garantijas devējam pieprasītās summas vai visu pieprasīto summu kumulatīvā kopējā vērtība (kas noteikta 1.6. punktā) nekad nedrīkst pārsniegt garantijas devēja garantēto iemaksu. Garantijas devējam nav pienākums maksāt summu, kas pārsniedz garantēto iemaksu.

1.5.	Šajā garantijas nolīgumā noteiktie garantijas devēja pienākumi un citu attiecīgajos garantijas nolīgumos noteikto garantijas devēju pienākumi ir tikai solidāri.

[bookmark: _Ref267405340]1.6.	Komisija saskaņā ar šo garantiju var izteikt pieprasījumu jebkurā brīdi pirms vai pēc pamatsummas vai attiecīgā gadījumā procentu maksājuma vai jebkuras citas summas, kas maksājama atbilstoši aizņēmumiem (turpmāk – maksājamā summa), ja:

i)	Savienība (jebkāda iemesla dēļ) nav saņēmusi maksājumu pilnā apmērā, kad tas ir maksājams saskaņā ar aizdevuma nolīgumu, vai Ukraina tai paziņo vai tai kļūst zināms, ka Ukraina neveiks vai nespēs veikt maksājumu pilnā apmērā, kad tas ir maksājams saskaņā ar šo aizdevuma nolīgumu, vai ja aizdevuma nolīgumā noteiktais maksājumu grafiks kāda iemesla dēļ ir vai tiks grozīts, un

ii)	Komisija ir informējusi vai informē garantijas devēju, ka jau ir vai tiks pilnībā izsmeltas kopējā uzkrājumu fonda sākotnējās vai pēc tam papildinātās summas, kas atļautas ar Lēmumu (ES) 2022/1628 attiecībā uz Ukrainai sniegto makrofinansiālo palīdzību, kura atļauta ar Lēmumu (ES) 2022/1201 un Lēmumu (ES) 2022/1628.

Šādā gadījumā Komisija pēc saviem ieskatiem nosaka summu, kas pieprasāma no garantijas devēja, (turpmāk – pieprasījuma summa) līdz pat maksimālo garantēto iemaksu kopējam apmēram, lai nodrošinātu, ka Savienībai ir pietiekami daudz līdzekļu, lai izpildītu no aizņēmumiem izrietošās maksājumu saistības saskaņā ar pareizas finanšu pārvaldības principu. Nosakot pieprasījuma summu, Komisija jo īpaši tiecas iegūt pietiekami daudz līdzekļu, lai samaksātu maksājamo summu un papildinātu kopējo uzkrājumu fondu, panākot iemaksāto uzkrājumu līmeni, kas paredzēts Lēmuma (ES) 2022/1628 11. panta 1. punkta otrajā teikumā.

[bookmark: _Hlk114145147]Komisija izsaka pieprasījumus visiem garantijas devējiem. Pieprasījumi ir proporcionāli katra garantijas devēja relatīvajai daļai garantijas iemaksu sadalījumā.

[bookmark: _Ref271303741]Visos pieprasījumos norāda maksājamo summu, apmēru, kādā jau ir vai tiks izsmeltas kopējā uzkrājumu fondā rezervētās summas, un dara zināmu pieprasījuma summu, un rakstveidā pieprasa garantijas devējam likvīdos maksāšanas līdzekļos pārskaitīt summu, kas vienāda ar pieprasījuma summas garantijas iemaksu sadalījumu (šī summa ir pieprasītā summa), uz 1.8. punktā norādīto kontu. Pieprasītā summa atbilst 1.4. punkta prasībām. Garantijas devējs bez nosacījumiem un neatsaucami garantē Komisijai savlaicīgu un precīzu prasītās summas samaksu pēc pieprasījuma, un garantijas devējs pārskaita pieprasīto summu, ievērojot šā pieprasījuma noteikumus. Pārskaitījums tiek veikts 20 (divdesmit) darba dienu laikā pēc pieprasījuma saņemšanas no Komisijas. Garantijas devējs, kas nav izpildījis pieprasījumu, joprojām ir atbildīgs par tā izpildi.

1.7	Komisija garantijas devējam atmaksā no summas, ko Komisija atguvusi saistībā ar aizdevuma nolīgumu, proporcionāli pieprasītajām summām, ko garantijas devējs samaksājis pieprasījuma summā. Garantijas devējam atmaksātās summas kopsummā nepārsniedz pieprasītās summas, ko garantijas devējs ir samaksājis.

Atmaksāšanas apsvērumu dēļ Komisija ar paziņojumu pieprasa garantijas devējam informāciju par jebkādiem maksājumiem un 10 (desmit) darba dienu laikā pēc tās saņemšanas atmaksā garantijas devējam visas summas, kas paredzētas saskaņā ar attiecīgo pieprasījumu.

1.8.	Šajā garantijas nolīgumā paredzētie maksājumi tiek veikti uz pieprasījumā norādīto kontu.

1.9.	Garantijas devējs nav tiesīgs ieskaitīt vai samazināt jebkādas summas, ko Savienība tam ir parādā, no maksājumiem, kuri garantijas devējam jāveic saskaņā ar šo garantijas nolīgumu.

[bookmark: _Toc38704893][bookmark: _Toc40016228][bookmark: _Toc115944053]2.	TIESĪBU SAGLABĀŠANA

2.1.	Nepārtraukti pienākumi

Šajā nolīgumā noteiktie garantijas devēja pienākumi ir nepārtraukti pienākumi neatkarīgi no norēķiniem vai cita jautājuma vai lietas un netiek uzskatīti par izpildītiem ar kādu starpposma maksājumu vai arī visu vai atsevišķu Savienības pienākumu izpildi saskaņā ar vai attiecībā uz aizņēmumiem, un turpina būt spēkā tik ilgi, kamēr ir pilnībā samaksātas visas summas, kas pienākas no Savienības attiecībā uz aizņēmumiem, un ir izpildīti visi pārējie faktiskie vai iespējamie Savienības pienākumi saskaņā ar to vai attiecībā uz to, ja vien katrs garantijas devējs ir atbildīgs tikai par savu garantēto iemaksu.

2.2.	Neizpildīti pienākumi

Šajā nolīgumā noteikto garantijas devēja pienākumu izpildi nenovērš, nevājina vai kā citādi neietekmē turpmākais:

2.2.1.	atlikšana, atbrīvojumi vai piekrišanas – laika vai cita veida atlikšana vai atbrīvojums, vai piekrišana, kas Savienībai vai Komisijai tiek piešķirta vai par kuras piešķiršanu panākta vienošanās attiecībā uz kādu no pienākumiem saistībā ar jebkuriem aizņēmumiem un/vai aizdevuma nolīgumu;

2.2.2.	grozīšana – jebkurš grozījums, pārjaunojums, papildinājums, paplašinājums (attiecībā uz atmaksas termiņu vai ko citu) vai korekcija (jebkurā gadījumā neatkarīgi no tās būtiskuma un būtības), aizstāšana, atbrīvojums vai atbrīvošana no jebkura Savienības pienākuma saistībā ar vai attiecībā uz aizņēmumiem vai jebkuru ar tiem saistītu nodrošinājumu vai citu garantiju vai atlīdzību, tostarp bez ierobežojuma jebkuru Savienības pienākumu paplašināšanu vai palielināšanu attiecībā uz aizņēmumiem vai papildināšanu ar jauniem Savienības pienākumiem, ja vien nekas no iepriekšminētā neizriet no garantijas nolīgumā noteikto garantijas devēja saistību palielināšanas.

2.3.	Pari passu

Garantijas devējs apņemas ievērot, ka garantijas nolīgumā paredzētie pienākumi vienmēr būs pari passu visiem pārējiem pašreizējiem un turpmākiem, tiešiem, beznosacījuma, nepakļautiem un nenodrošinātiem garantijas devēja pienākumiem.

2.4.	Garantijas devēja tiesību subrogācija

Atzīstot, ka šis garantijas nolīgums negarantē aizdevuma nolīgumā noteikto atmaksu, garantijas devējs atzīst, ka tam nav subrogācijas tiesību.

[bookmark: _Toc38568570][bookmark: _Toc38568571][bookmark: _Toc38568572][bookmark: _Toc38704894][bookmark: _Toc40016229][bookmark: _Toc115944054]3.	INFORMĒŠANAS SAISTĪBAS

3.1.	Komisija informē ES Padomes Ģenerālsekretariātu par garantijas nolīguma parakstīšanu.

3.2.	Komisija nekavējoties informē garantijas devējus, ja tai kļuvis zināms par kādu notikumu, kura rezultātā var pamatoti sagaidīt pieprasījumu saskaņā ar garantijas nolīgumu.

[bookmark: _Toc38704895][bookmark: _Toc40016230]3.3.	Komisija reizi ceturksnī informē garantijas devējus par neizpildītajām prasībām saskaņā ar aizdevumu nolīgumiem un saistībām attiecībā uz aizņēmumiem (tostarp plānotajiem procentiem un pamatsummas maksājumiem), kas saistīti ar Lēmumā (ES) 2022/1628 un Lēmumā (ES) 2022/1201 paredzēto makrofinansiālo palīdzību.

[bookmark: _Toc115944055]4.	Galvojuma nolīguma priekšrocība

4.1.	Priekšrocība

Garantijas devējs šo garantijas nolīgumu ievēro pēc pieprasījuma.

4.2.	Tiesību nodošana

Garantijas devējs nav tiesīgs nodot vai piešķirt nevienas no garantijas nolīgumā paredzētajām tiesībām, priekšrocībām vai pienākumiem.

[bookmark: _Toc115944056][bookmark: _Toc40016231][bookmark: _Toc38704896]5.	Garantijas termiņš 

[bookmark: _Hlk114164900]5.1.	Saskaņā ar 5.2. punktu šis garantijas nolīgums zaudē spēku dienā (turpmāk – termiņa beigu datums), kas ir i) datums, kad visi aizņēmumi ir neatsaucami samaksāti pilnā apmērā, saskaņā ar Lēmumu (ES) 2022/1628 turpmāki aizņēmumi vairs nedrīkst tikt izsniegti, un visas garantijas devēja saistības ir neatsaucami apmaksātas pilnā apmērā, un ii) 2058. gada 31. decembris atkarībā no tā, kurš datums iestājas agrāk.

5.2.	Gadījumā, ja saskaņā ar šo garantijas nolīgumu tiek izteikts pieprasījums, Komisijai joprojām ir pienākums atmaksāt garantijas devējam no summām, kas atgūtas atbilstoši 1.7. punktam, līdz brīdim, kad atmaksa ir veikta pilnā apmērā neatkarīgi no termiņa beigu datuma.

[bookmark: _Toc38704897][bookmark: _Toc40016232][bookmark: _Toc115944057]6.	Atbilstoša interpretācija un daļēja spēkā neesamība

Šaubu gadījumā visi šā garantijas nolīguma noteikumi tiek interpretēti atbilstoši piemērojamiem tiesību aktiem. Ja kādā brīdī jebkurš no šā garantijas nolīguma noteikumiem ir vai kļūst nelikumīgs, zaudē spēku vai nav izpildāms saskaņā ar piemērojamiem tiesību aktiem, tas nekādi neietekmē vai nemazina pārējo noteikumu likumību, spēkā esamību vai izpildāmību.

[bookmark: _Toc38704898][bookmark: _Toc40016233][bookmark: _Toc115944058]7.	Paziņojumi

[bookmark: _Ref263172740]7.1.	Adrese paziņojumu saņemšanai

Visi paziņojumi, pieprasījumi un citi ziņojumi garantijas devējam saistībā ar šo garantijas nolīgumu tiek noformēti rakstveidā (vēstulē, faksā vai e-pastā) un nosūtīti garantijas devējam uz šādu adresi:

[..]

[..]

[..]

Fakss: 			[..]

E-pasta adrese: 		[..]

Adresāts: 		[..]

Nosūtot kopiju:		Eiropas Komisijai

Fakss: 			BUDG-Fax-E2@ec.europa.eu

E-pasta adrese:		budg-e-back-office@ec.europa.eu

Adresāts: 		BUDG E Back Office

vai attiecībā uz garantijas devēju – uz citu adresi vai faksa numuru vai, adresējot citai personai vai nodaļai, tādu, par ko garantijas devējs ir paziņojis Komisijai noteiktajā paziņojumu nodošanas veidā.

7.2.	Spēkā stāšanās

Ikviens paziņojums, pieprasījums vai cits ziņojums, kas nosūtīts saskaņā ar 7.1. punktu (Adrese paziņojumu saņemšanai) stājas spēkā, tiklīdz garantijas devējs to ir saņēmis, ja vien šāds paziņojums, pieprasījums vai cits ziņojums, kas citādi stātos spēkā pēc plkst. 16.00 jebkurā konkrētā dienā vai dienā, kas nav darba diena, nestājas spēkā līdz plkst. 10.00 uzreiz nākamajā darba dienā.

[bookmark: _Toc38704899][bookmark: _Toc40016234][bookmark: _Toc115944059]8.	Interpretācija

8.1.	Definīcijas

Šajā garantijas nolīgumā:

“darba diena” ir diena, kad TARGET2 maksājumu sistēma ir atvērta operācijām.

8.2.	Citi nolīgumi

Visas šajā garantijas nolīgumā minētās atsauces uz nolīgumu, instrumentu vai citu dokumentu tiek interpretētas kā atsauce uz šo nolīgumu, instrumentu vai citu dokumentu, kas laiku pa laikam var tikt grozīts, papildināts, koriģēts, paplašināts, aizstāts vai pārjaunots.

[bookmark: _Ref263167380][bookmark: _Toc38704900][bookmark: _Toc40016235][bookmark: _Toc115944060]9.	TIESĪBU AKTI UN JURISDIKCIJA

9.1.	Piemērojamie tiesību akti

Šo garantijas nolīgumu un visas ārpuslīgumiskās saistības, kas izriet no tā vai ir ar to saistītas, reglamentē Eiropas Savienības tiesību akti un tos interpretē saskaņā ar šiem tiesību aktiem, ja nepieciešams, papildinot ar Luksemburgas tiesību aktiem.

[bookmark: _Ref267496668]9.2.	Ekskluzīva jurisdikcija

Saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienības darbību 272. pantu Eiropas Savienības Tiesai ir ekskluzīva jurisdikcija izšķirt jebkuru strīdu (turpmāk – strīds), kas izriet no šā garantijas nolīguma vai ir ar to saistīts (tostarp strīdu, kas saistīts ar garantijas nolīguma pastāvēšanu, spēkā esamību vai izbeigšanu vai kādu no ārpuslīgumiskajām saistībām, kuras izriet no šā garantijas nolīguma vai ir ar to saistītas), vai sekām tā anulēšanas gadījumā.

[Dalībvalsts] un Komisija ir pienācīgi ņēmušas vērā un apstiprinājušas visus šā garantijas nolīguma noteikumus. Šis garantijas nolīgums stājas spēkā dienā, kad to paraksta pēdējā no pusēm.

Garantijas nolīgums ir sagatavots divos eksemplāros, vienu izsniedzot garantijas devējam un otru – Komisijai.

Kā garantiju PARAKSTĪJUSI

[Dalībvalsts],

ko pārstāv:


[VĀRDS, UZVĀRDS]

[AMATS]

[PARAKSTĪŠANAS DATUMS]

Kā garantiju PARAKSTĪJUSI

Eiropas Komisija,

ko pārstāv:


[VĀRDS, UZVĀRDS]

[AMATS]

[PARAKSTĪŠANAS DATUMS]



GRAFIKS
GARANTĒTĀS IEMAKSAS 


	Dalībvalsts
	NKI sadalījums
	Summa (EUR) 

	Beļģijas Karaliste
	0,034000174878957
	124 440 640

	Bulgārijas Republika
	0,004550449681350
	16 654 646

	Čehijas Republika
	0,015687822964194
	57 417 432

	Dānijas Karaliste
	0,023558303784917
	86 223 392

	Vācijas Federatīvā Republika
	0,253247029326755
	926 884 129

	Igaunijas Republika
	0,002022510226741
	7 402 387

	Īrija
	0,021021584078222
	76 938 998

	Grieķijas Republika
	0,012368780107407
	45 269 735

	Spānijas Karaliste
	0,087654863376925
	320 816 800

	Francijas Republika
	0,174521278940931
	638 747 881

	Horvātijas Republika
	0,003837286143212
	14 044 467

	Itālijas Republika
	0,124701335288098
	456 406 887

	Kipras Republika
	0,001503305549774
	5 502 098

	Latvijas Republika
	0,002211957947675
	8 095 766

	Lietuvas Republika
	0,003544290610155
	12 972 104

	Luksemburgas Lielhercogiste
	0,003118952609779
	11 415 367

	Ungārija
	0,010378150397812
	37 984 030

	Maltas Republika
	0,000908164465981
	3 323 882

	Nīderlandes Karaliste
	0,058849700115398
	215 389 902

	Austrijas Republika
	0,027837527042134
	101 885 349

	Polijas Republika
	0,037802158492532
	138 355 900

	Portugāles Republika
	0,015023098718768
	54 984 541

	Rumānija
	0,016517449218175
	60 453 864

	Slovēnijas Republika
	0,003417205537271
	12 506 972

	Slovākijas Republika
	0,006853712838507
	25 084 589

	Somijas Republika
	0,017546264835718
	64 219 329

	Zviedrijas Karaliste
	0,037316642822613
	136 578 913

	
	
	

	EU-27
	
	3 660 000 000
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